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Destaques do ano

• 4 reuniões

• 19 votações internacionais

• 2 votações internas (integração de vogais)

• Contributo para a brochura da CT 150

• Acompanhamento do WG11 (série ISO 14002, Linhas de orientação 

para a utilização da ISO 14001 com a finalidade de tratar os aspetos 

e condições ambientais numa determinada área temática ambiental )



Destaques do ano (cont.)

• Proposta de reorientação do trabalho da SC1 (porventura extensível

às restantes SC) no sentido de limitar o trabalho de tradução às

normas mais importantes e produzir trabalho técnico de apoio à 

implementação de normas não traduzidas (i.e., parte pública

traduzida + apoio à implementação

• Integração de 2 novos grupos de trabalho:

• ISO 14054 (Natural Capital Accounting for Organizations)

• IEC/DIS 82474-1 (material declaration)



Normas em que trabalhámos

• Tradução da adenda à ISO 14001

• Tradução da ISO 14009 (em conclusão): Sistemas de gestão 

ambiental – Linhas de orientação para a incorporação da circulação 

dos materiais no design e desenvolvimento

• Tradução da ISO 14002-2 (em conclusão): Sistemas de gestão 

ambiental — Linhas de orientação para a utilização da ISO 14001 

com a finalidade de tratar os aspetos e condições ambientais numa 

determinada área temática ambiental — Parte 2: Água



Plano de atividades para 2025

• Conclusão da tradução das normas ISO 14009 e ISO 14002-2

• Acompanhamento dos desenvolvimentos normativos a nível

internacional

• Apoio às atividades de divulgação da CT 150

• Apoio à SC6
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